John 1:1
Luke 3:30



 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun SUMEWN, transliterated as “Sumeon.”

“the [son] of Sumeon,”
 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun IOUDA, transliterated as “Juda.”

“the [son] of Juda,”
 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun IWSĒPH, transliterated as “Joseph.”

“the [son] of Joseph,”
 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun IWNAM, transliterated as “Jonam.”

“the [son] of Jonam,”
 is the genitive of relationship from the masculine singular article and the proper noun, which is an idiom with the ellipsis (deliberate omission) of the masculine singular noun HUIOS, meaning “the [son] of” plus the masculine singular proper noun IELIAKIM, transliterated as “Eliakim.”

“the [son] of Eliakim,”
Lk 3:30 corrected translation
“the [son] of Sumeon, the [son] of Juda, the [son] of Joseph, the [son] of Jonam, the [son] of Eliakim,”
Explanation:
1.  “the [son] of Sumeon, the [son] of Juda, the [son] of Joseph, the [son] of Jonam, the [son] of Eliakim,”

a.  Sumeon is the son of Juda and father of Levi.  He is the thirty-second generation from Joseph.


b.  Juda is the son of Joseph and father of Sumeon.  He is the thirty-third generation from Joseph.


c.  Joseph is the son of Jonam and father of Juda.  He is the thirty-fourth generation from Joseph.


d.  Jonam is the son of Eliakim and father of Joseph.  He is the thirty-fifth generation from Joseph.


e.  Eliakim is the son of Melea and father of Jonam.  He is the thirty-sixth generation from Joseph.

2.  Commentators’ comments.


a.  “Simeon—This name appeared in Lk 2:25.  In the OT, Simeon was one of the twelve tribes of Israel (Gen 35:23).  The specific figure mentioned here is unknown.  Judah—This name appears in Lk 1:39.  Judah was one of the twelve tribes of Israel (Gen 35:23) and was one of the two tribes that made up the southern kingdom of Israel (1 Kg 12:20–21).  Joseph—This was the name of Jesus’ legal father (Lk 3:23), as well as the name of one of the patriarchs (Gen 37–50).  Jonam—This name is usually associated in form with Jonan; a variant readings in 1 Chr 26:3 and Neh 6:18).  Eliakim—This name also appears in Matthew’s genealogy (Mt 1:13).  It is used in 2 Kg 18:18.”


b.  “Ancient genealogies were seldom intended to be exhaustive, including every member in a given lineage.  The omission of names is commonly referred to as ‘telescoping.’”
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